
PERJA1YJIAN KERJA REKALIBRASI
RECALIBRATION EMPLOYMENT CONTRACT

Perjanjian kerja ini dibuat oleh :

This Recalibration Employment Contract is made by :

Nama Syarikaf/
Company's Name

Nama Pengarah
Comparuy Director

No. IC / Paspor/
Passport Number

Alamat Syarikat
Comparuy's Address

No. Tetp Peiabat
Aflice Phone Number

Email Syariket
Company's e-mail

Sektor
Sector

Nama Pekeria
Indones ian Worker's Name

No. Passport

Tempat&Tanggal tahir
Place&Date of Birth

Alamat tinggat Pekerja di
Indonesia
Worker's address in Indonesia

Provinsi
Province

("Selanjutnya dinamakan PEMBERI KERJA/EMPLOYER") dengan

LIM LEE CONSTRUCTION

LIM YU LEAN

631030086185

NO 5 JALAN SENDT]DUK 9, TAMAN ULU
cHoH, PULAT, 81150 JOHOR BAHRU,
JOEOR

0127252282

limleeconstruc tionlB}@gmailcom

Construction

SAI}RI SAPUTRA

B,0502712

JURTNG, 198$12-tr2

LINGIruNGAI\I JURING RT.O3 LENENG
PRAYA

Nusa Teng3ara Barat

Kabupaten Lombok Tengah

01995E1064

MADENAH

48fi75122s41

Kabupaten Kota
'i City

No. HP Pekerja
Mobile phone

Nama Suemi/ Isteri/ Orang Tua/
Wali/ AhIi \ilaris
Name of Husband/ Wife/ Parents/
Family/ Beneficiary's

Nomor TeIp I IIp (keluarga)
Phone Number of Family

lMarganegara Indonesia, (selanjutnya dinamakan "PEKERJA/WORI(ER.).
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Pemtreri Kerja/Nlajikan dan Pekerja sepakat untuk menandatangani Perjanjian Kerja
berdasarkan hukum dan peraturan perundangan yang berlaku di Malaysia dengan syarat dan
ketentuan sebagai berikut:
Tlte Employer and Worker hereby agree to enter into an Employment Contract, in accordance to the

Malaysian laus and regulations, with thefollowing terms and conditions:

1. TEMPATKERJA/WORI(PLACE

a. Pemberi kerja hanya akan mempekerjakan Pekerja dalam jabatan sebagai/

The Employer shall only employ Indonesia Migrant Worker

as : Construction Plorker

b. Pekerja hanya diperbolehkan bekerja untuk Pemberi Kerja di lokasi kerja yang beralamat dil
Indonesiqn Migrant Worker shall only allowed to workwith Employers

at:lYo 5 JALAN SENDaDaK 9, TAMAN ULU CHOH, PULAI,81150 JOHOR BAHRU,
JOHOR

2. MASA PERJANJIAN IGRJA/ DURATION THE CONTRACT OF EMPLOYMENT

a. Jangka Waktu Perjanjian Kerja ini adalah 1 (satu ) tahun sejak tanggal perjanjian keda dengan

kemungkinan perpanjangan paling lama 1 (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.

The duration of this Employment Contract shall befor 1 (one) years /i"om the confirmcttion date

of the Employment Contract by both parties with the possibility of a maximum I (one) year
extension based on mutual agreement.

b. Berdasarkan persetujuan bersama antara Pemberi Kerja dan Pekerja , Perjanjian Kerja dapat

diperbarui, setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).
Subject to mutual consent of the Employer and Indonesian Migrant Worker, the Employment
Contract may be renerved at least 3 (three) months before expiration oJ'working visa.

c. Dalam hal Perjanjan Kerja diperbaharui, Pemberi kerja dapat menaikkan upah minimum
Pekerja Migran Indonesia dengan mempertimbangkan performa'kerja dan jumlah keseluruhan

masa kerja Pekerja Migran Indonesia.

In the case the Employment Contract is being renewed, the Employer may raise the minimum
wages of the Indonesian Migrant Worker taking into account the work performance and the

total working period o/'the Indonesian Migrant Worker.

d. Pembaharuan atau perpanjangan Perjanjian Kerja wajib/harus diberitahukan oleh Pemberi Kerja
ke Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem yang diajukan oleh Pemberi

Kerja/majikan setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhimya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).
The renqual or extension oJ the Employment Contract shall be notified by the Employer to the

Indonesian Mission in Peninsular/Sabah/Sqrqwak through the system/online submitted by the

Employer at least 2 (two) months before the expiration of working visa.

3. BATAS UMUR PEKERJAAN/ WORI(ER AGE LIMIT

Batas umur pekerja yang dapat bekerja dalam program Rekalibrasi Tenaga Kerja ini adalah minimal
18 tahun dan tergantung lulus tes kesehatan (Fomema).

The age limit for worker who can work in this Labor Recalibration program is at least 18 years old
and depending on whether he/she passes the medical test (Fomema).



4. TUGAS DAI{ TANGGUNG JAWAB PEKERJA/ WORKER'S RESPONSIBILITIES

a. Pekerja harus senantiasa menunjukkan mutu kerja yang baik dan mematuhi semua arahan yang

dibedkan oieh PEMBERI KERJA rnelalui petugas yang ditunjuk.
Wrtrkers hqve lo alwoys deruonstrale good working qwolity and cowpl.v witlt all tlte instruclions
given by the Employer through lhe appointed officers.

b. Pekeda hams bekerja untuk PEMBERI KERJA atarrprrn syarikat ini saja dan bertanggungiawab

dan penuh dedikasi atas segala tugas yang diberikan.
lYorker,s are onl1, allowed to work w,ilh thi,s Entplolter or company and mttst be responsible and

fully dedictrted in all assigned tasks.

c. Pekerja harus selalu menjaga tingkah laku, budi bahasa dan senantiasa menghonrrati PEMBERI
KERJA atau wakil-wakilnya, rekan sekerja dan masyalakat sekitar.

LYorkers must always behave politely, cotrrleously cuzd respectJirlly to Eneployers or their
representatives, colleagues and the surrounding community.

d. Pekerja harus ruenghormati budaya, tata-susila dan cara hidup rnasyarakat setempai dan hukum
Malaysia.
Entployees must re,\pect the culhtre ancl cttstonts of the local commuuity ancl comply with
applicable lows and regulations in Malaysia-

e. Pekerja irarus bekerl'a sesuai dengan jabatan dan tugasnya sepefti yang tercantum dalam kontrak
kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.

Employees must work according to their position and duties cts stcfted in the employmetlt

contract and Temporaty Wark Yisit Permit (PLKS)

f. Pekerja harus mematuhi semua peraturan yang ditetapkan oleh syarikat seperti yang tertera di
dalam buku peratlrran dan syarat-syarat kerja serta peraturan yang dibuat untuk asrama syarikat
sesuai atran yang berlaku di Malaysia.
Employees must comply w,ith all rules set by the conlpqT?y as stated in the rule book, w,orking

condition,s and regttlations rnade Jbr lhe company dorntifory, in accordance with the applicable
r e gul cttions i n Mal ay s i a.

g. Pelierja tidak dibenarkan membawa keluarga dan tidak dibenarkan pula menikah dengan

sesama pekerja atau dengan pekerja asing lainnya ataLl dengan penduduk setempat tanpa izin
i<husus dari Kerajaan Malaysia.
Ernplo.yees are not allo*-ed to bring their J'amilies und are not allowed to maruy .fellow
emplovee or otller /breign vtorkers or local residen.ts v,ithotrt special permission from. the

M ala.t's i u u gor ct'n n t e t t t.

h. Pekerja dapat diberikan sanksi atau dikenakan tindakan DISIPLIN jika terbukti melanggar
perjanjian kerja ataupun undang-undang di Malaysia.
Emploltees mcry be given scurctiotls ot' be subject to disciplincrl, crction if proven violating u'ork
agreements or lavts in Malct),sict.

5. TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB ]\IAJIKAN (PEMBERI KERJA)

a) Majikan wajib membayar gaji dan tunjangan pekerja setiap bulan dan paling lambat setiap

tanggal 7 pada bulan berikutnya diserlai bukti pembayaran gaji setiap bulan.
Emplol;ers are required lo pa"- salaries ctnd eruployee bene/its even, month qnd no later than

the 7th of tlte /bllowing ntonth, along with tlrc prooJ'o;f'payment af the ntonthly salary, to tlre
worker's bank account.

b) Majikan wajib mengurus perpanjangan kontrak kerja yang disahkan oleh KBRL4(JRI setiap

tahun jika majikan dan pekerja setuju unluk memperpanjang masa kerja dan PLKS dalam wakfu
2 (dua) bulan sebelum berakhinrya masa kontrak kerja sebelumnya.



Etnplolter i,r obliged to an"ange Jbr cm extension of.the eruplqtment contract thctt is conJinned
by the Embassy/conswlate Generql o/ the Repubtic af tndoiesio 

"r"ry 
yro, i/ the Emptoyer andEmployee agree to extend the v'orking perir.scl as well as the Temporary wrork visit perruit

(PLKS) witlzin 2 (wo) months prirtr trs lhe expiration aJ'the ltrevious etttploywtent contracl.
c) Majikan tidak boleh mempeke{akan pekerja seiain daripada tugas dan pekerjaannya sesuai

dengan jabatan pekerjaan dalam kontrak kerja dan pas Lawatan Kerja Seme*tara-
Emplq'ers are not ctllo**ecl lo employ lhe eruplovees r,tther than their duties and w*ork inqccordance with the work contract snd remporary work yi,cit permt (ILKS).

d) Majikan wajib benanggung jawab menyediakan
keselamatar pekerja secara curna_Curna
Employers nzust be responsible to pro,-ide work tools and equipment Jbr the sa/bh, or v:orkers,
free o.f charge.

Majikan harus rnenyediakan rvaktu bagi pekerja untuk beribadah sesuai aganlanya dan istirahatyang cukup serama jam kerja sesuai dengan undang-undang Ketenagakerjaan-
Employers ttre tthligetl to provide opportunities fbr workeis to perfbnn worship according totheir religion and adequate rest cluring u,orking hcttns in,crorrlarrcn with the Malaysian
Emplavment Act.

Majikan hams menyediakan akomodasi atau tempat tinggal bagi pekerja dengan fasilitaskebutuhan dasar pekerja yang rayak sesuai dengan aktuia,rdu, minimum perumahan danfasiiitas pekerja I 990.
Employers are obliged to provide accomm.odciion or living quarters Jbr employee,g w*ith basic
needs facilities os stated in the Etnployees' Minimum sb;;qrLt of Hou,sing, Accommodationsqnd Amenities Act 199A.

Majikan harus membayar dan menangung biaya
pembayaran program rekalibrasi tenaga kerja dan
menjadi tanggungan pekerja.

e)

fl

c)

h)

pemlatan dan periengkapan kei.ja bagi

rekalibrasi, ler,y, FOMEMA dan semua biaya
tidak ada pemotongan gaji atau bayaran yang

i)

k)

Employers ore required lo pay the recali.bratioufee, levy, FoMEd,u and all other recalibrqtionprografix costs' and tlaere rtre no salary decluction or any pdytlxent,s v,hich are the re,rponsibiliry,
oJ'the workers.

Majikan dilarang melakukan pemotongan gaji pekerja rJadatau meminta pekerja untukmembayar serlua biaya pengurusan Rekalibrasi renaga Kerja termasuk biyaa Rekaiibrasi, Ie,y,proses, visa, FOMEMA atlu biaya lain yang harus ditanggung majikan.
Enzployees are prohibited from c{eclucting workers' 

^,iju onaio, asking workers to pay attcrtsls fbr recalibration /be, levy, processing, visas. F7MEA44 or qny olher costs that must beborne by the emplol,er.

Majikan atau pihak lain dilarang memegang dan menyimpan paspor pekerja dengan alasanapapun.

Employers or otxy other parties are prohibited.from hotding and keeping employees, passparts
for arry reeson.

Majikan harus bertanggung jawab jika pekerja bekerja tidak sesuai dengan posisi pekerjaan danPas Lawatan Keija Sementara dan majikan siap menerima sanksi hukrrn atas pelanggaran
terhadap undang-undang Keimigrasian cian/ atau lJndang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.Employers musl be responsible if the warker does not wotrk in acJordanc" with the job positiorzand Temporary work Yisit Permit (PLKS), and the emplovers are apt to accept the legatsanctians fbr violations oJ tlze Immigration Act ctnd/or the Mital,siarz Employment Act.
Majikan bertan'egungiawab untuk menyelesaikan pembayaran biaya pengobatan pekerja asi,gsekiranya tidak dilunasi oleh pekerja asing selama periode kontrak kerja atau pas LawatanKeq'a Sementara.



r)

Employers are responsible .for paying o.ff the foreign worker's medical expenses iJ it is not
settled by tlte.foreign worker during the employntent contract period or Temporary Wark Visit
Permit (PLKS).

Majikan dilarang dan bertanggung jawab untuk tidak memotong gaji pekerja atas semua biaya
pengurusan Rekaiibrasi Tenaga Keda ini.
Emplovers are not qllowed and responsihle for not deducting workers' salaries for all costs of
this r ec al i b ratio n pr o gr am.

Majikan harus bedanggung jawab membayar biaya pemulangan pekerja asing ke daerah asal

pekerja dan melaporkan ke Kedutaan Besar/Konsuiat Jenderal Republik Indonesia, apabila
pekerja telah dipastikan mengidap penyakit berbahaya, penyakit menular, tidak dapat bekerja

lagi,sakit, perjanjian kerja telah berakhir,meninggai dunia atau tidak lulus Rekalibrasi Tenaga
Kerja.
Emplol,ers are responsible to pay for the costs af returning lhe foreign worker to his/her area of
origin and report it to tlte Embassy/Consulate General oJ'the Republic of Indonesia, w*hen it is

confirwed tltat he/she has a dangerous disease, an infectious disease,illne.ss,, i.s unable to work
onymore, the employment contracl has ended, deceqsed, or /'ailed in the labor recalibration
prografix.

Majikan harus mengurus perpanjangan kontrak kerja ke Kedutaaan atau Konsulat Indonesia jika
kedua pihak sepakat untuk mernperpanjang kontrak kerja dan sebelum pengurusan

perpanjalgan PLKS.
Employer,s shall awange the extension of tlte employment conlract to the Embassy/Consulate
Generql oJ'tlae Republic oJ'Indonesia iJ' both parties agree to extend tlte employment contract
and it's prior to the processing of Temporary Work Visil Permit (PLKS) extension.

Majikan wajib mengikutkan pekerja pada Perkeso, asuransi kesehatan dan BPJS
Ketenagakerjaan Indonesia atau skema perlindungan asuransi iainnya yang diwajibkan oleh
pemerintah Malaysia bagi pekerja asing.
Employers are required to enroll their enzployees in Perkeso, health Insurance and Indonesian
BP.IS Ketenagakerjaan ar other insurance protection schetnes mandated by the Malaysian
government for foreign workers.

Majikan harus mengurus dan memperoleh Check Out Memo (COM) dari pihak Jabatan

Imigresen Malaysia sebelum pekerja asing dipulangkan ke daerah asal di Indonesia jika pekerja

tidak lulus tes kesehatan (Fomema), tidak lulus visa kerja, atau telah selesai masa kontrak kerja
sebelum PLKS berakhir dengan semua biaya kepulangan ditanggung majikan.
Employer must manage ond obtain a Check Out Memo (COM) from Jabatan Imigresen
Malaysia before the foreign worker is returaed to his/lzer place oJ'origin in Indoruesia if hehhe
does not pass the medical test (FOMELL4), working visa or iJ'he/she completes the emplovment
contract before the end of PLKS, tryith all retltnl costs borne b7, lhe Employer.

Majikan harus melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus tes kesehatan (FOMEMA)
atau tidak lulus program Rekalibrasi Tenaga Kerja ke Kedutaan Besar,IKonsulat Jenderal
Republik Indonesia.
Employer are reqtdred to report everu worker wlto passes or fails tlte wedical test (FOMEMA)
or fails the Labor Recalibration progratn to the Embassy/Consulate Generql of the Republic of
Indonesia.

Majikan harus meiaporkan ke Kedutaan/Konsulat Indonesia jika pekerja kabur, sakit atau

meninggal dunia.

Employers have to inform the Embassl;/Consulate General af the Repttblic of Indonesia if the

workers nm qway, illness or pass awq)).

Jika Majikan tidak melaporkan setiap peke{a yang lulus atau tidak lulus program RTK dan

m)

n)

o)

n)

q)

r)

s)



tidak dipuiangkan ke Indonesia ke Kedutaan Besar/Konsuiat Jenderal Repubiik Indonesia, maka

majikan harus bertanggung jawab penuh terhadap pekerja selama berada di Malaysia.
If Employer is J'ailed to repafi to the Embassy/Consulcte General of tlee Republic of Indonesia
of each worker wha passes or fails tlze RTK program and he/her is not returned to Indonesia,

then the Eruployer must tctke aJull responsibility af the worker when he/she is in Malaysia.

6. GAJI DAN MANFAAT/ SALARY AND BEI.{EFITS

. Gaji per bulan/Salary per month RM 1500.00

. Tunjanganmakanlmeal allownnce{iJ'any) RM 0.00

. Tunjangan kehadiranlottendarut allowance(i/ any) Rlv{ 0.00

. Tunjangan shift pagilmorninsftf any) RIvI 0.00

Tunjangan shift siang afternoon(if any) RM 0.00

. Tunjangan shift malarlnight(if any) RM 0.00

7. PERIIITUI{GANLEMBUR/O\TERTIMECALCULATION

Pekerja yang bekerja lembur / over time, maka kerja lembur / over time-nya akan dlbayar, dengan

perhilungan mengikuti Undang-{Jndang Ketenagakerjaan /di Malaysia , dengan uraian sebagai

berikut:
Emplayee wha v,orks overtime, then the overtime v)ages v,ill be paid based on the calculations which
is in accordance with the Malaysian Employment Act, as.follows:

a. Ordina:y Rate olPay (ORP) : Caji Bulanan

26

b. Hourly Rate of Pay (HRP) : OR?

Working Hour per Day

8. WAKTU BEKERJA / WORIilNG IIOURS

Pekerja bekerja 8 (delapan) jam sehari atau maksimal selama 45 ja:rl' serninggu dan jadwal kerjanya
diatur oleh perusahaan dan harus sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Working hours are B (eight) hours a day or maxiruum 45 (farty; five) hours a week and the work
schedule is arranged by tlte company in accordance with the Malaysian Ewployment Act.

9. CUTI TAHUNAN / AI{NUAL LEA\IE

Perusahaan dapat memberikan cuti kerja, cuti tahunan berbayar atau cuti darurat kepada pekerja

sesuai dengan Undang-Undang Kerajaan Malaysia yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan

Sarawak, sebagai berikut:
The Company should provide tlte employee with paid lea,-e , paid annual leave or etnergency leave in
accordance with the Malaysian Employment Act which is applicable in Semenanjung, Sabah dan

Sarawak, asfollows:

' Pekerja dibenarkan cuti pulang ke Indonesia atas biaya sendiri jika ada kematian pada

keluarganya sendiri.
Employee is entitled lo paid leave to return to Indonesia at his/her own expense v)hen there is a
member of his/lter ow'nfamily passed away.

. Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebijaksanaan pihak perusahaan kepada pekerja.



The paid leave period is in accordance with the permission and discretion af the company to
the employee,

. Pekerja harus mengoufirmasi status keadaan tersebut dengan menyerahkan bukti telegram/surat

atau surat kematianlpemakaman kepada pihak perusahaan.

The Worker must confirrn the emergency status by delivering a telegramlletter informing about
the deceased or a death certificate to the campany

10. FASILITASIFACILITIES

a. Asrama/Accsmodation

Pihak syarikat menyediakan asrama yang lengkap untuk semua pekerja asing. Namun pihak
syarikat perlu membuat peraturan dan syarat-syarat bagi semua penghuui yang tinggal di
asrama syarikat sesuai dengan peraturafl yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.
The Employer must provide accommodation/complete darmitories for all foreign workers.

However, the Employer should rnaking the rules and coruditiorus opplied to oll residents living in
the said dormitories, which is in accordance to the regalations applicable in Semenanjung,

Sabah ond Sarawak.

. Pekerja hanya dibenarkan tinggal di asrama yang disediakan oleh pihak syarikat dan

dilarang menempati asrama selain dari yang telah ditetapkan.
The Worker is only allowed to stay in the darmitory provided by the campany and are
prohibitedfrom staying at other dormitory thanwhot has been determined.

. Penghuni asrama yang tinggal di asrama syarikat, wajib menjaga semua perlengkapan

yang disediakan agar tidak hilang ataupun rusak.
The Worker wha lives in comparuy dormitary is required to take care af all the equipment
provided, prevents itfrom lost or any damages.

. Pekerja yang tinggal di asrama syarikat wajib menjaga perilaku, tata krama pergaulan dan
pakaian selama berada di asrama.

The worker who lives in company dormitory is required to behave and maintain his/her
social etiquette during their stay at the dormitory.

' Penghuni asrarna dilarang keras membawa teman, tamu ataupun saudara ke asrama, baik
laki-laki mauplm peremprun.
The worker is strictly prohibited from inviting friends, guests or relatives back to the
dormitory, both male and.female.

. Pekerja wajib menjaga kebersihan rumahnya sendiri dan lingkungan sekitar asrama.

Dormitory residents have to maintain the cleanliness of their house and surroundings.

. . Pemberi kerja/majikan akan membayar tagihan biaya listrik dan air secara cuma-cuma
sesuai aturan yang berlaku.
The Employer will pay for the electricity and water bills free of charge according to the
Malaysian regulation.

b. TRANPORTASIITRANSPORTATION

Pemberi kerja/majikan harus menyediakan fasilitas pengangkutan Pekerja urtuk keperluan

mengantar pekerja dari asrama ke tempat kerja dan seballiknya, pengrilTsan paspff Pekerja ke
Kedukan / Kansulat Indonesia, pemeriksaal kesehatan, berobat ke kliaik atau rumah sakit, dan
pengantaran pulang Pekerja Migan Indonesia ke bandara di Malaysia.
The Employers are required to provide transportation facilities for Indonesian Migrant
Workers free of charge from the dormitory to the wo*place and vice versa, processing the
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Worker's passport at the EmbassylConsulste General of the Republic Indonesiq, medical check-

up/treatment at the hospitals or clinics, as well as when sending Indonesian Migrant Workers

back home to the airports in Malaysia.

c. PERAWATAN MIDISI]i,IEDICAL TREATMENT

Bagi Pemberi kerja/majikan yang tidak menyediakan fasilitas klinik kesehatan maka Pekerja

harus dapat berobat di klinik mana saja yang terdekat dengan lokasi kerja dan semua biaya
perawatarlpengobatan ditanggung oleh pemberi kerja/majikan.
For companies that do not provide health clinic facilities, the employers must guarantee that
the worker is able to get treatment/wedicqtion at any health facilities clasest to the work
location and all the costs are borne by the company.

Jika Pekerja sakit dan harus diraryat inap, pemberi kerja menyediakan dan menanggungbiaya
perawatan dan pengobatan. Pembayaran perawatan dan pengobatan akan ditanggung
sepenuhnya oleh perusahaan mengikuti peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah

dan Sarawak.
lf the worker gets sick arud must be hospitalized, the company has to provide and bear the

treatment/medicotion costs. The treatment/medicatian bill payment will be fully borne by the

compqny in qccordance with the work regulations applicable in Semenanjung, Sabah and
Sarawak.

11. PENYELESAIANSENGKETA/DISPUTERESOLUTION

Apabila terjadi perbedaan pendapat (perselisihan paham/salah pengertian) afltara pemberi
kerja/majikan dengaa pekerja maka perlu dilakukan hal-hal seperti berikut:
In the event af a dispute between the Employer and the Worker, the following rnatters must be taken

into consideration:

- Pihak pemberi kerja dan Pekerja akan bekerjasama melalui musyawarail unhrk menyelesaikan
masalah yang terkait.
The Employer and Workers will work together through consultations to resolve the relaled
issues.

- Bila diperlukan pihak pemberi kerja akan merujuk kepada Jabatan Tenaga Kerja dan Jabatan

Imigresen dan pihak terkait dari Kerajaan Malaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jenderal Republik Indonesia di Malaysia.
If necessary, the Employer ffiay request directions to the lufrnistry of Labor and Immigration or
any other Malaysian government's departments or the Embassy/Consulate General of the
Republic of Indonesia in Malaysia.

- Semua keputusan yang dibuat harus tunduk dan rnengikuti Undang-Undang Malaysia dan

Kebijakan Kedutaan/Konsulat Indonesia di Malaysia-
All decisions made must comply with and follow the lows af Malaysia and policies from
Indonesiqn Mission in Malaysia.

t2. PEMBATALAN VrSA KERJA OZII.{ KEzuA) PEKERJA/CANCELLATTON THE }VORK
VISA

Majikan berhak membatalkan visa kerja,rPlKS apabila ada kesalahan dari Pekerja yang melanggar

undang-undang Kerajaan Malaysia (tindakan kriminal, lari dari perusahaan dan sebagainya). Pemberi
kerjs/majikan wajib memberitahukan pihak Kedutaan / Konsulat Indonesia secepatnya.

The Employer has the right to cancel the working viso/PLKS dthe workers a mistake which violates
Malaysian laws (criminal acts, running rnuay from the employer, etc). The Employer shall natify the
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EmbassylConsulate General o.f the Republic af Indonesia in Malaysia promptly.

13. PERALATA|{ r(ERJA/'WORIil}{GEQUTPMENT

. Pekerja wajib menjaga dan menyimpan serta merawat dengan baik segala peraiatan yang

diberikan oleh PEMBERI KERJA.
The Employee must keep, store and take a good care oJ all working equipment provided by the

Employer.

. Pekerja akan mengernbalikan semua peralatan bila diarahkan oieh PEMBERI KERJA atau

setelah pemutusan hubungan ke{a karena alasan apapun.

The Employee will retLrrn all working equipment when direcled by the Emplayer or upon the

termination of employment contract for any reason.

. Seragam kerja disediakan oleh perusahaan bila diperlukan.
Work uniforms are provided by the coltxpany if neecled

. Peralatan kerja dan alat keselamatan kerja disediakan oieh perusahaan seperti helmet, sepatu bot
dan sarung tangan dan sesuai dengan bidang pekerjaannya berdasarkan undang-undang

Kerajaan Malaysia. Apabila hilang karena sengaja, lalai atau rusak maka akan Pekerja harus

bertanggungjawab.
Work equipment and work saJe4t equipment provided by cornpany such as helmets, boots,

gloves, and are suitable for the field of utork in accordance with the Malaysian laws. If it's lost
or damaged deliberately or accidentally, it will be on the Workers responsibility.

. Pekerja tidak dibebankan biaya pengantian peralatan jika peralatan tersebut sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesalahan pekerja.

The Workers can not be charged for equiptnent replacement if the equipment is no longer
,suitable for use qnd is not due to the warker's fault.

14. PEMBERHENTIANPERJANJIAI{ KERJA/TERMINATION OF EMPLOYMEF{ET
CONTRACT

a. Pihak syarikat dapat membatalkan perjanjian pekerjaan ini sekiranya seorang pekerja
melanggar hal-hal berikut sesuai peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung" Sabah dan

Sarawak:

The Employers can cancel the Employment Contract if the Worker violates the Jbllowing
n atters, according to the working regulations applicable in Semenanjung, Sabah and Sarawak:

. Tidak mencapai tingkat mutu kerja yang dikehendaki oieh PEMBERI KERJA.
Not achieving the level of work quality required by the Ewployer.

. Tidak mematuhi peraturan dan undang-undang yang ditetapkan oleh PEMBERI KERJA.
Failure to comply rtith the rules and regulations set $; tke Emplolter.

. Kekerapan tidak hadir bertugas dan atau hadir terlambat saat beftugas.

Frequency of not sltowing up Jbr assignments and or behg latefor assigrunents.

. Tidak jujur, ceroboh atau lalai dan tidak bertanggungjawab semasa bertugas.

Dishonest, careless or negligent and irrespansible vthile on duty.

. Berkelakuan atau menjalankan aktifitas yang dapat mengganggu keharmonisan,

kesejahteraan, harta benda dan pengeluaran syarikat serta pekerja 1ain.

Behaving or cartying oul atxy activities that tltreatens tlze harmony, welfare, properQ ond
production of the company and other workers.

. Menyalahgunakan harta benda syarikat atau pun orang lain tarrpatzin.
Misusing company's or personal property without permission.



15.

. Nferekamkan kartu kehadiran waktu kerja orang lain atau meminta orang lain
merekanrkan kartu kehadiran waklu kerja anda.

Helping rsther workers to record their timesheet csrd or havi.ng other workers to recard
hislher tit?tesheet card-

' Menjalankan aktifitas sosial yang dapat menjatuhkan citra syarikat dan pekerja syarikat
lainnya.
Condttcting any social crctiyities thot c:ould damage the company's ot'other emplayee's

images.

Pihak majikan atau Pekerja dapat menghentikan atau membatalkan kontrak ktrja sesuai

peraturar kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sararvak.

The Eruployer or Worlrer can terminate or cancel the Employment Contract in accordance to

the work regttlations in.force in Semenonjung, Saboh and Sarav,ak.

PE}{GIIANTARdN PULANC PEKERJA KE NEGARA ASAL

a. Pihak syarikat akan membiayai sepenuhnya biaya pemulangan peker-ja ke daerah asai (place of
origin) di Indonesia disebabkan oieh Pekerja itu telah habis masa kontrak kerjanya, meninggai
dunia dan kesalahan pemberi kerja tidak mematuhi perjanjian kerja atau rutdangan-unclang di
Malaysia:
The Employer will fully bear the travel expenses oJ returning the workers to their place of
arigin in Indane,sia w,hen one of these condi{ians applicable are the Employwent Contract has

expired,tlte f4lorker is passed away and the Entp{oyer',s utistake or not obey the employntent

contrect or Malaysian lcnvs and regulation.

b. Pihak Pemberi kerja tidak akan membiayai biaya transpofiasi pemulangan pekerja asing ke

negara asal jika disebabkan menderita penyakit berat dan rnenular (I-[VIAIDS, Hepatitis B,
STD, Tubercolosis dan lain-lain sepedi yang disahkan oleh ahli medis di Malaysia), dinyatakan
bersalah berdasarhan hukum pidana, Mempunyai dan terlibat di dalam masaiah

sosial,pMengakhiri kontrak kerja sebelui'n masa berlakunya selesai,Pemulangan disebabkan

tidak dapat menjalankan tugas sesuai dengan tingkat yang dikehendaki dan ditentukan oleh
syarikat walaupun telah diberi bimbingan dan instruksi serta jangka waktu yang wajar,
mengr,rndurkan diri.
However, the Emplol;er w,ill not be financing the transportalion costs oJ'foreign v;orkers
returning to his/ker counfly of'origin, wlten he/she sulfering Jrom serious and coinmunicable
diseases (HIV/AIDS, Hepatitis B, STD, Tnbercolosis and others conJirmed by ntedical experts

in Malaysia), found guiltyt vn6s{ the criruinal lav',Having ond being involved in social
issttes,terminatian the emplovment contract before its ,-alidity period due,repcfiriation due to the

failure lo cany out dulies ctccarding to the le,-el desired and determined by the campany,

despile beircg given gnidance and instruction as v'ell e.\ a re(tsot?ctble per.iod of tirue,resigu.

PENYELESAIA]\ SENGKETA / DISPUTE RESOLUTION

a. Setiap perselisihan yang timbui antara Pemberi Kerja dan Pekerja Migran Indonesia wajib
diselesaikan secara dalnai melalui musyawarah antar pihak.
Any dispute arisittg behueen the Employer and the Indonesian Migrant Worker shall be

resolved amicebly through negotiation between parties.

b. Dalam ha1 tidak terdapat penyelesaian atas perselisihan tersebut, maka salah satu atau kedua

pihak yang berperkara dapat membawa perselisihan hubungan kerja mereka tersebut kepada

otoritas Malaysia yang terkait dan Peru,akilan Republik lndonesia di Malaysia untuk dilakLrkan

mediasi, konsiliasi, dan/atau resolusi sesuai dengan hukum yang berlaku di Malaysia.
In the event there is no settlement on such dispute, one or both of the aggrieved porties may
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refer their dispute related to their relation of employment ta the appropriate Malaysian authorities
snd Indonesian Mission iru Mataysiafor mediation, conciliation, nnd/or resolution in accordsnce

witk the applicable laws in Malaysia.

Semua isi perjanjian kerja ini telah dibaca oleh kedua pihak dan ditandatangani dengan persaksian di antara

PEKERtrA dengan PEMBERI KERIA/MA.IIKAN.
Tlte entire contefits of this Employment Contract lwve been read and siged by both parties, the WORKER and
the EMPLOYER

PBMBERI I(ERJA/MA;IIKAII. PEI([RJA

Nama: LIM YU LEAN Nama: SADRI SAPUTRA

Kontak No : 01272513* t*:eof,*l["u$fft* rarikh, lql ftPa?3

SAKSI

Nama: Lrn. figxr oJAu 
N

No HP : 0}\ *\ ryq}{q


